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				Kapitel Et

				Engang så jeg Døden vandre. Der var krig, og jeg var soldat i kejse-rens hær. Rundt om sit kranium bar Døden en hvid krone af afble-gede knogler flettet med grønne tornekviste. Hans skelet var hyllet i en laset guldkappe, og efter ham fulgte mine kammeraters spøgelser, nyplukkede, halvvejs i livet. Mange af dem kendte jeg af navn.	Det var den anden dag i november 1642, midt i slaget ved Brei-tenfeld, og vores regiment var blevet fanget i den store skov mellem de tætstående træer og fjenden, hvis geværild hele tiden kom nær-mere. Kanonerne satte ild til træerne, og midt i røgen mistede jeg fornemmelsen for, hvilken vej kampen bevægede sig. I det fjerne kunne jeg høre hestene med deres bidsler og seletøj. Jeg havde væ-ret i kamp siden om morgenen. Som mine kammerater havde jeg kæmpet med alt, hvad jeg havde i mig, selv om jeg vidste, at det var håbløst. Rundt om mig lå de døde og døende, og deres blod – vores 
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				blod – farvede skovbunden mere rød, end efteråret havde ønsket det. 	Og da så jeg Døden.	Han virkede hverken overrasket eller imponeret over antallet af sjæle, han havde samlet den dag. Han spurgte ganske enkelt, om jeg ville med ham.	Jeg så på spøgelseshæren og tænkte, om det ikke ville være det bedste at følge med, for sandheden var, at jeg havde fået nok af krig, havde set for meget af menneskets mørke hjerte.	– Jeg venter ikke på nogen, sagde Døden.	– Du har høstet godt i dag, sagde jeg. – Hvad forskel vil min sjæl gøre?	Og da forsvandt Døden og hans spøgelseshær. I stedet rejste der sig en tæt tåge, og igennem den kom en rytter og angreb mig med sit sværd. Uden at tænke vendte jeg mig om og løb. Jeg løb, indtil hver eneste muskel, hver en sene var ved at sprænges. Jeg løb, til jeg ikke havde mere luft tilbage. Mine støvler gik i stykker, før mine ben forsvandt under mig. Jeg løb, til jeg blev ét med skovbunden. Jeg lå ude af stand til at røre mig, kunne kun stirre op i trækronernes gyldne hvælv, mens bladene faldt i farvede spiraler. Jeg lyttede efter lyden af hove, et ulvehyl, en bjørns brøl. Jeg vidste, at hvis krigen ikke dræbte mig, så ville skoven gøre det, for lugten af blod træk-ker sultne dyr til. Såret lå jeg med en kugle i siden og et sværdhug i skulderen og betragtede natten krybe ind mellem træerne. Måske jeg skulle være gået med Døden, da han rakte mig sin knoglede fin-ger.
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				Kapitel To

				Da jeg vågnede, blussede et bål ved siden af mig, og rundt om mig var der stukket stave ned i den fugtige jord. Fra hver af dem hang støvler og sko, som engang måtte have til-hørt såvel fine damer og herrer som bøn-der og soldater. De dansede herreløse til den knitrende lyd fra flammerne. Måske var det en drøm, for ved si-den af bålet knælede et uhyre. Han havde en pelsklædt tryne som et stort vildsvin, hængeører som en hare og et enkelt horn som en ko. Han var klædt i et virvar af jakker med et brystpanser over. 
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					Jeg prøvede at kravle væk, sikker på, at det var mig, der skulle i den store gryde, der hang over bålet. Han så på mig. Og først da så jeg fyren rigtigt. Hans dyreansigt var ikke andet end en hovedbe-klædning af skind og pels, som hang ned over hans ører. Nedenun-der var hans ansigt hvidt som is, hans øjne røde som ildens flammer. Han havde intet skæg på hagen.	– Hvem er du? spurgte jeg.	Han fyldte en kop med væske fra gryden og sagde, at jeg skulle drikke.	– Hvad er det?	– Jeg kan gøre det her, mens du er vågen, eller mens du sover, sagde halvt-uhyre-halvt-menneske-væsenet. 	– Gøre hvad? Slå mig ihjel?

				Han slog en latter op.	– Slå dig ihjel? Sagde han. – Kuglen i din ene side klarer det helt af sig selv, hvis jeg ikke hjælper dig. Den skal ud, hvis den ikke skal forgifte dig fuldstændigt. Og hvad såret i din skulder angår, så har du mistet for meget blod. Drik.	– Hvorfor hjælper du mig?	– Drik, Otto Hundebiss, drik.	Jeg drak, og mine øjenlåg blev tunge. Førend jeg nåede at spørge ham om, hvorfra han kendte mit navn, bredte der sig en smerte i mig, der var så overvældende, at den jog mig ud af min krop. Jeg mærkede, at jeg flød ud af mig selv. Under mig lå en hårdt såret ung mand på bladtæppet. Jeg kunne tydeligt se halvt-uhyre-halvt-men-neske-væsenet stikke sin hånd ind i selve kødet på ham. Men allige-vel, hvor overraskende det end var, mærkede jeg intet. Jeg var ude af min krop og følte fred, en fred, som jeg aldrig før havde kendt.
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				Rundt om mig er der et vidunderligt lys. Det cirkler rundt og bliver til en tunnel. For enden af den står min familie med an-sigter, der ikke længere er forpinte af lidelse. Min søster løber hen mod mig med sit røde skørt flagrende om sig, uskadt og ikke nedbrudt af soldaternes mishandling. Og min bror smiler, der er intet mærke på hans hals, fra da de hængte ham i vores æbletræ. Jeg er hjemme, og netop som jeg skal til at løbe hen mod min mors udstrakte arme, snubler jeg og falder tung som smeltet bly. Jeg er atter på jorden.

				I en eksplosion af smerte var jeg tilbage.	Næste gang jeg vågnede, var der dagslys, og jeg var så tørstig, at jeg kunne have drukket en flod.	Halvt-uhyre-halvt-menneske-væsenet sad samme sted, som sidst jeg så ham. Han rakte mig et krus med noget varmt og sødt.	– Jeg vil have vand, sagde jeg.	– Nej. Drik det her.	– Falder jeg så i søvn igen?	– Ikke som før. Du overlever. Jeg har forbundet dig, lagt urter på dine sår og syet flængen i din skulder sammen. Du får et ar, ellers intet.	Væsken fik langsomt mit hoved til at falde til ro. Stavene med sko og støvler stod stadig, hvor jeg sidst havde set dem. Denne gang sad halvt-uhyre-halvt-menneske-væsenet med nogle sten med afteg-ninger foran sig.	– Du er bondesøn, sagde han.
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					– Ja.	– Gården brændte ned.	– Ja.	– Du havde en familie.	– Hvad kommer det dig ved? sagde jeg.	– Det gør det heller ikke. Men jeg tror, at du blev tvunget til at slås. Du havde en ældre søster og en bror.	– Hvem er du?	Han svarede ikke, men stirrede på mig. Jeg følte, at jeg skyldte ham at fortælle, hvad der var sket med min familie, mit folk. Jeg havde ikke talt om det til nogen anden, siden det skete.	– Du har ret. Jeg hedder Otto Hundebiss. Jeg blev født, mens der var krig, jeg voksede op, mens der var krig, og jeg mistede min familie til krigen. Jeg var fjorten år gammel, da soldaterne kom til vores gård på jagt efter mad. De talte ikke vores sprog. De tog, hvad de ville have. Min far prøvede at standse dem. De myrdede ham og min mor. De hængte min storebror. Soldaterne tog min søster. Hun døde, da de var færdige med hende. Vores gård og hele landsbyen blev brændt ned til grunden.	– Du var der ikke den dag, var du, Otto?	Hvordan vidste han alt dette?	– Nej, svarede jeg. – Hvis jeg havde været hjemme, ville jeg for længst være død. Min far havde sendt mig af sted for at hente en hest ...	Jeg kunne ikke sige mere, og jeg ville slet ikke have fortalt så meget til nogen, men det var, som om jeg netop havde set min fami-lie igen, og de havde fået fred.
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					– Hvis sko er det? spurgte jeg, for jeg ville ikke have, at dette halvt-uhyre-halvt-menneske-væsen skulle udspørge mig mere. Han vidste allerede mere, end jeg brød mig om.	– Det er de dødes sko. Jeg samler dem i landsbyer, byer, på lan-det, hvor som helst krigen og pesten har bredt sig til.	– Hvorfor?	– De har sjæle, sagde han bare.	– Hvor længe har jeg ligget her? spurgte jeg.	– Så længe, som det tog dig at blive rask.	– Timer eller dage?	– Dage, svarede han.	Hans øjne lyste, mens han studerede stenene.	– Hvad fortæller de dig?
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					– At du vil komme på en rejse.	Det syntes jeg ikke lød så underligt, for jeg havde besluttet ikke at vende tilbage til kamp.	– Det ved jeg, svarede jeg.	– Stenene fortæller mig, at du gjorde tjeneste under en kaptajn, som var som en far for dig. Han lærte dig at læse og skrive.	– Ja, dét er sandt nok.	– Og de fortæller mig, at han mistede livet. Ikke på slagmarken, men ved at spille. Og at han efterlod dig fem terninger i stedet for betaling.	– Har du kendt ham? spurgte jeg, for jeg fattede ikke, at dette mystiske væsen kunne vide så meget om min kaptajn, uden at jeg havde sagt et ord om ham.
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					– Nej, svarede han. – Men jeg har mødt mange kaptajner som ham, du arbejdede for. Deres støvler hænger på mine stave. Vis mig hans terninger.	Jeg fandt dem frem fra min taske. Elfenbenet var plettet, og det var svært at se øjnene. Jeg rakte dem til ham.	Han rystede terningerne i hånden og sagde: – Din kaptajn fik disse terninger af en pirat. De bragte ingen lykke med sig, eftersom de tilhører Djævelen.	Jeg var komplet lamslået, for han havde ret i hver eneste detalje. Min kaptajn havde ofte kaldt dem Djævelens terninger.	– Måske var de virkelig Djævelens, sagde jeg, – for han mistede livet, fordi han snød i spil. 	Til min overraskelse smed han dem på ilden, og vi så dem brænde op. Gnisterne sprang, og terningerne hvæsede. Jeg var sik-ker på, at jeg i det knitrende bål kunne høre både spillere og pira-ters forbandelser, mens ben og øjne langsomt blev til aske.	– Du lader til at vide meget om min fortid. Hvad ved du om min fremtid?	– Når du bliver forelsket, vil du komme ind i dit kongerige. Ikke en dag før, sagde halvt-uhyre-halvt-menneske-væsenet.	Han samlede sine sten, puttede dem ned i en lille børnetaske af læder, rejste sig og trampede ilden ud. Jeg kunne se, at mine spørgs-mål gjorde ham rastløs. En barnlig indskydelse gav mig lyst til at rejse sammen med ham.	Men han kunne åbenbart læse mine tanker, for han sagde, – Jeg rejser alene.
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					Han trak stavene op af jorden, tunge som de var af deres rige høst af sko. Han holdt dem så ubesværet, som var de et bundt tørre kviste.	Jeg takkede ham for alt, hvad han havde gjort, bedrøvet over at se ham gå. 	Jeg kunne ikke få hoved eller hale på det, jeg havde oplevet. Så meget af det, han havde sagt, hørte til en form for alkymi, som jeg ikke kendte til. Jeg skulle netop til at gå, da jeg opdagede støv-lerne. Et par stod efterladt ved ildstedet. I den ene støvle var der en stoftaske, som indeholdt fem terninger, omviklet af pergament. De mindede ikke om kaptajnens, de var af elfenben så hvidt som halvt-uhyre-halvt-menneske-væsenets ansigt, billederne på dem var så røde som hans øjne og fulde af smukke detaljer. Konge, dame, knægt, es, tier og nier. På pergamentet havde halvt-uhy-re-halvt-menneske-væsenet skrevet, hvordan man skulle bruge dem. Der stod, at de ville fortælle mig, hvilken vej jeg skulle rejse. Jeg behøvede blot at kaste fire knægte, og så ville den femte terning vise, om det var nord, vest, øst eller syd. Jeg trak støvlerne på og var ikke overrasket over, at de passede per-fekt. Dernæst kastede jeg terningerne. Fire knægte og en dame, og så vidste jeg, at jeg skulle drage mod nord.
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				Kapitel Tre	

				Jeg voksede op i det åbne land. Skov var ikke et landskab, jeg kendte til, og denne skov med sine majestætiske træer, knudrede stammer og tætte bladkroner var i sandhed en ny verden. Om dagen følte jeg mig sikker og havde en vis fornemmelse af, hvor jeg gik. Det var mørket, der skræmte mig, for da var det, at ulve kom frem for at tude mod månen. Uden et bål var jeg klar over, 
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				at det ville være risikabelt at holde hvil. Jeg længtes efter ild, som ville jage de vilde dyr væk, virkelige som indbildte.	Som dagene gik, mistede jeg retningssansen og al fornemmelse af tid. Kun mine skridt talte timerne. Jeg sværger, at jeg så mine døde kammerater vente på mig.	Min mor plejede at sige, – Otto, tag vare på dig selv. 	Men efter at have mistet min familie og hæren, hvad er det så for et selv, jeg skal passe på? I det fugtige mørke kendte mit selv ikke til andet end fare. Et uhyre fra mørket fulgte hvert af mine skridt. Jeg bildte mig ind at kunne se dets røde øjne glimte.	Først tidligt i morgenkulden holdt mit hjerte op med at hamre, og følelsen af fare forsvandt. Om dagen hvilede jeg og havde derfor ikke megen tid til at jage. Jeg levede mest af de svampe og bær, jeg kunne finde, men det var efterhånden for sent på året til den slags lækkerier.	For at få tankerne væk fra den mad, der ikke var der, gav jeg mig til at fortælle mig selv historier, som jeg huskede fra de man-ge bøger, min kaptajn havde stjålet i borgeres og andre fornemme folks huse. Krigsbytte, kaldte han dem. De bøger havde lært mig det meste af, hvad jeg kunne. En af mine yndlingshistorier var dén om Prometheus. I håb om at den kunne jage sulten væk, fortalte jeg mig selv igen og igen myten om manden, der havde stjålet ilden fra guderne og bragt dens gløder tilbage til jorden, så mennesket kunne lære gudernes hemmeligheder. Men jo mere jeg tænkte over den, jo sværere havde jeg ved at forestille mig, at Prometheus nogensinde havde oplevet den pine at have en rumlende mave, spilet ud af tom-hed. Jeg blev klar over, at mad var sjælens sande ild.
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				Til sidst gnavede sulten så grusomt, at jeg bild-te mig ind at se hele skinker spankulere rundt på to ben, tinfade fyldt med kyllinger og store ølkrus i skummende samtale.	Jeg kunne ikke tænke på andet end mad. Det styrede mine tanker. På det tidspunkt havde jeg ingen anelse om, hvor længe jeg havde vandret, kun at jeg var våd til skindet og udhungret af sult. Mine sår smertede, og mine tanker hjem-søgtes af en uophørlig strøm af dagdrømme. En eftermid-dag, hvor natten var begyndt at stjæle dagslys, hørte jeg en høne klukke.

					Forvisset om, at min forstand havde narret mig, lyttede jeg igen. Og ja, det var så afgjort en høne. Jeg fulgte dens kluk-kluk-kluk og kom hen til en lysning. Der opdagede jeg et lille bål un-der et mægtigt egetræ, hvis stamme var helt skjult under et tykt tæppe af vedbend. Bålet blussede glædesløst. Rundt om det sad to soldater, sammenkrøbne i kapper og med vand dryppende fra deres hatteskygger. De var i gang med et fuldemands-skænderi om, hvis skyld det var, at de havde mistet deres heste. 

					De lignede lejesoldater, mordlystne tyveknægte, hvis tjenester kunne købes billigt af enhver general, der havde penge nok til at betale slyngler som dem. 
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				Disse to skurke havde været ude at plyndre. Den ene havde en kunstfærdig hvid pibekrave rundt om halsen, og derfra hvor jeg sad, fik den ham til at se ud, som om hans hoved blev ser-veret på et fad. Det var først, da hans kammerat så op, at jeg lagde mærke til, at han havde en metalnæse. Den var fæstnet ved hjælp af lædersnore, og den gav ham et brutalt udseende.	I en kurv ved siden af dem var der vin, brød og pølse. Og ved siden af endnu en karaffel vin. Synet af kurven fyldt med mad fik mine tænder til at løbe i vand, men selv om jeg pintes af sult, var jeg klar over, at det ikke ville være klogt at prøve at hug-ge den. I min nuværende forfatning ville jeg intet kunne stille op over for de robuste soldater. I stedet besluttede jeg at vente, indtil vinen havde øvet sin magi, og de begge faldt i en drukken søvn.	De glemte hestene og gav sig i stedet til at mundhugges om en ung kvinde, de havde jagtet. For mit indre blik så jeg min søster flygte fra sådan et par storlemmede uhyrer, som til sidst ville fange og mishandle og dræbe hende. Min sult veg tilbage et øjeblik for et ubændigt raseri.	Metalnæses ord dryppede af foragt. – Din hjerne-døde klovn, sagde han. – Vi havde fanget kællingen, hvis du havde været lidt mere rapfodet.	– Hold mund, hvis du ikke har andet at sige. Fandt jeg måske ikke kød og drikkelse, sagde Ho-ved-på-et-fad.
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					– Det kan du fortælle hertuginden, din forvrøvlede dumskalle. Det vil hun da sagtens kunne forstå. Hvis det ikke havde været for din grådighed, så havde vi haft tøsen.	Inden længe blev deres skænderi til slagsmål, og de tog sig ikke længere af det døende bål. Ingen af de to soldater lod til at bekymre sig om mørkets frembrud, de havde nok at gøre med at ryge i stru-ben på hinanden. Jeg var på nippet til at smutte hen og snuppe kur-ven, da jeg opdagede to store øjne stirre på mig et stykke væk. De glimtede gult i skæret fra gløderne. Månen gled hen over trætoppe-ne, hang lidt over lysningen, og i dens sølverne lys forsvandt øjnene. Først nu anede hønen fare. Den skræppede op, og dens fjerdragt var helt forpjusket.	– Hvad var det? spurgte Hoved-på-et-fad.	– Ikke noget. En ræv måske, svarede Metaltud.	– Det er en ulv, mente Hoved-på-et-fad. – Sagde jeg ikke, at vi skulle have passet bålet?	– Din tomhjernede løgnhals. Fanden tage dig. Det sagde du ikke en døjt om.	Og så fortsatte de med at slås.	Pludselig dukkede en mand frem ved siden af egetræet. Som om han var skudt op af selve jorden. Han var hverken ung eller gammel, og ingen hat dækkede hans tykke, ravnsorte hår. Han var klædt i gråt med en kappe slæbende efter sig. Så vidt jeg kunne se, havde han intet våben at slås med, kun et bælte, som han holdt i sin ene hånd. De to soldater mente utvivlsomt, at det ville være bedre underhold-ning at tortere denne fremmede end at slås med hinanden, så de vendte deres fortrukne ansigter mod ham.
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					– Hvad vil du? spurgte Metaltud.	– Min herre, svarede den fremmede.	Det fik de to soldater til at grine ondskabsfuldt.	– Jaså, jamen så er jeg din herre, sagde Metaltud.	Jeg kunne se, at hvem den fremmede så end var, så var der noget storla-dent over ham. Han stod stolt, uden frygt, og ikke en regndråbe landede tilsyneladende på ham.	Efterhån-den var jeg ved at sprænges af vrede over verdens uret-færdighed og havde det, som om jeg ville kunne dræbe selve Djævelen for at 
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				få fat i kurven med mad. Jeg greb min kniv fra dens gemmested i min støvle, og uden at bryde mig om følgerne trådte jeg ind i den måneoplyste rydning.

					– Hvad? grinede soldaten med kraven. – Leder du også efter en herre, din magre snothvalp? Hvis du gør, så har du fundet ham nu.	– Tror du, jeg er bange for sådan et par latterlige, koparrede drukkenbolte som jer? sagde jeg.	Metaltud tog sit sværd ud af skeden og holdt det foran sig.	– Det her sværd, begyndte han, – er blevet forbandet af en heks. Hvis det så meget som ridser din tøsehud, så dør du.	– Pladder, sagde jeg. – I er begge to fulde af pladder og pis.	Den fremmede stod stadig på samme sted, mens den anden soldat prikkede til ham med sit våben. Jeg havde fordelen af at være ædru og fuld af indestængt vrede, så jeg fór frem mod det fedvom-mede svin, og eftersom Metaltud var en rystebuks af en kujon, smed han sit sværd fra sig, og jeg samlede det omgående op.	Soldaten med kraven stod usikker på, om han skulle jage sit sværd igennem den fremmede eller vende det mod mig.	– Kom bare, sagde jeg. – Enten tager jeg dig, eller også gør Djævelen.	Ud af øjenkrogen så jeg den fremmede roligt spænde sit bælte rundt om livet.	Det er før sket, når jeg har været i kamp, at tiden begynder at gå langsommere, og hvert eneste øjeblik fæstner sig i mit sind, som om jeg kan se rigtigt for første gang, og måske også sidste gang. Den fremmedes ånde var varm i den kolde efterårsluft. Jeg begyndte at 
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				tvivle på mine øjne, for det, jeg så, stred imod enhver naturlig kund-skab. Var det mig, der havde fremmanet denne skikkelse? Mens jeg betragtede ham, blev han bredere over skuldrene, højere, og hans hals tykkere. Hans øjne var mørke cirkler, hans tænder skarpe som knive, og en natsort pels dækkede hans krop. Han var i færd med at forvandle sig til en kæmpemæssig ulv.	Dyret sprang hen mod de to soldater, der udstødte rædselsskrig og løb for livet. Jeg opdagede, at jeg hverken kunne bevæge arme eller ben, og al aggressivitet i mig forduftede. Jeg var rolig, mit sår holdt op med at gøre ondt. Uhyret havde bedøvet mine sanser. Den enorme ulv nærmede sig. Den stirrede på mig hårdt og længe. Dens øjne brændte sig ind i mine.	– Hvis det er forbi nu, så lad det være forbi, sagde jeg højt. I det samme vendte ulven sig om og løb i retning af de to flygtende solda-ter. 	Jeg fangede hønen, snuppede kurven og den kappe, som Metal-tud havde tabt, og så gik jeg. Et stykke borte hørte jeg de frygtelige skrig fra soldaterne, inden en ildevarslende stilhed sænkede sig over skoven. 	Jeg havde set mange grusomme ting i løbet af mine atten leve-år. Helvedet på slagmarken, byer brændt ned til grunden, så huse stod tilbage som skeletter, en bondefamilie slagtet og dens afgrøder plyndret og ødelagt. Jeg tvivlede på, at himlen rummede vand nok til at rense denne jord.	Den isnende vind bar en lyd med sig. En lyd, som altid havde skræmt mig fra vid og sans, da jeg var barn. Den fremkaldte histo-rierne om ulve, der kunne dræbes med geværkugler, og varulve, der 
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				ikke kunne – og om hvordan et bælte lavet af en hængt mands hud kunne forvandle et menneske til en varulv.	– Ammestuesnak, kaldte min mor det, mens hun strøg mig over panden som for at tørre blodet fra mine natlige mareridt væk. Det gøs i mig, da jeg atter hørte det langtrukne hyl fra en sulten ulv.

				Jeg sad halvvejs oppe i et træ, hyllet i min kappe og med hønen i sikkerhed under den. Jeg havde spist noget brød og pølse og skyllet det ned med vin. Det gav mit humør en tak opad, også selv om jeg ikke var i tvivl om, at ulven stadig så mig som sit bytte, uanset om jeg sad i et træ eller ej. Jeg var klar over, at jeg ikke havde mange chancer for at overleve flere nætter som denne. Jeg måtte finde ly – en hytte, en bondegård, en landsby. Hvor som helst, bare jeg fik tag over hovedet og et bål til at jage dæmonerne bort.	Den opstigende fuldmåne var ingen trøst. Den spredte et uheldssvangert skær, mens en isnende tåge indhyllede skoven. Over mig hang stjernerne som juveler, himlen var fyldt med brøl fra spøgelseshunde, der jagtede deres bytte hen over Orionbæltet. Det forheksede månelys fik træerne til at ligne mishandlede lig. Vanvit-tige, djævelske øjne stirrede på mig dybt fra deres huler, skeletgrene kradsede mod selve nattemørket, og endnu en gang meldte tanken sig, at jeg uforvarende var trådt ind i dødsriget. En ugle tudede, ræve gøede, flagermus peb. Men ét hyl havde magten til at få alt andet til at forstumme i denne evighedens skov.	Da jeg omsider faldt i en urolig søvn, drømte jeg, at jeg var sam-men med min bror.
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				Vi går hjem til gården. Jeg ved, at jeg ikke behøver at frygte noget, så længe han er ved min side. Jeg begyndte med ham, vi er én og den samme, og det vil vi være for evigt. Oppe foran os står vores æbletræ. Rundt om det står tre soldater og banker på grenene med stokke, og æblerne regner tungt ned på jorden.

				Min mor råber til mig: – Otto, tag vare på dig selv!

				Jeg ser på hende. Der er ild i hendes hår, hendes ansigt er sort. Jeg løber tilbage for at fortælle det til Heinz, men jeg kan ikke finde ham. Så opdager jeg ham, han hænger fra en gren i æbletræet, han sparker med be-nene, og hans øjne bulner ud. Jeg prøver at skære ham ned, mens jeg skriger på hjælp. De grinende soldater forvandler sig til snerrende hunde. Én har øjne så store som tekopper, den anden har øjne så store som mølle-hjul, og den tredje har øjne så store som tårne.

				 

				Jeg vågnede med et sæt og opdagede, at det stadig var nat, isnende koldt, og kun manden i månen vågede over mig.
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Kapitel Fire
 
En gren brækkede. Ud af de sovende skygger, der svøbte sig om sølvgrå bøgestammer, kom en ung mand til syne. Jeg bemærkede, at han var hurtig på fødderne og havde et sværd. Jeg lænede mig forover for at sikre mig, at jeg ikke så syner, og derved kom jeg til at puffe til hønen under kappen. Den faldt til jorden, skræppende og flagrende med vingerne.
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